
 

 

 

MANUAL DO USUÁRIO 

1200W HAZE MACHINE 

LL – HZ1200 PRO DJ 

 

 

 

 

 

 

 

 

    

 

Por favor, leia o Manual do Usuário antes de utilizar o produto e  

guarde-o para futuras pesquisas. 



 

 

Antes de usar, sugerimos que você leia atentamente todas as instruções. Seguindo as 
sugestões encontradas neste manual do usuário, você pode esperar um desempenho confiável 
e satisfatório nos próximos anos. 
 
Introdução: 
É uma máquina de HAZE DMX à base de água. Pequenos, mas poderosos, os efeitos de névoa 
finos e uniformes podem atender à demanda de névoa de alta qualidade. O controle manual on-
board, o controle de remate sem fio e o controle DMX tornam a máquina de neblina muito fácil e 
conveniente de usar. Quando o tanque de fluido de 31 litros está em plena carga, ele pode 
funcionar por 11 horas na saída máxima. O tamanho compacto e o peso leve o tornam ideal 
para DJs, boates, bares e eventos. 
 
CARACTERÍSTICAS: 
• Efeito de névoa uniforme e fino para melhorar qualquer show de luz 
• Os botões de volume e velocidade do ventilador integrados oferecem uma operação 
independente e suave 
• Proteção avançada sem fluidos 
• Botões integrados para ajustar a saída de neblina e vento. 
• Defina facilmente o endereço DMX usando o display digital integrado 
 
OPERAÇÃO E SEGURANÇA: 
• Use uma tomada elétrica aterrada. Antes de usar, certifique-se de que a unidade esteja 
instalada na tensão nominal. 
• Desligue ou desconecte quando não estiver usando ou antes de encher o tanque 
• Esta máquina não é à prova d'água. Por favor, mantenha-o longe de umidade e água. Se 
umidade, água ou fluido entrarem no invólucro, pare de usá-los. 
• Não há peças internas que possam ser reparadas ou modificadas pelo usuário. Não desmonte 
a caixa e faça qualquer modificação, caso contrário, pode causar danos à unidade ou perigo de 
queimaduras. Consulte o seu revendedor ou outro pessoal de serviço qualificado, caso haja 
algum problema. 
• Apenas para uso adulto. O aparelho deve ser instalado fora do alcance de crianças. Nunca 
deixe a unidade funcionando sem supervisão. Mantenha-o afastado do fogo e de materiais 
combustíveis e inflamáveis. 
• Posicione a máquina em uma área bem ventilada. Deixe cerca de 20-50 cm de espaço ao 
redor da unidade. 
• Por favor, não use o acessório sob a temperatura superior a 50ºC 
• Nunca adicione líquidos inflamáveis de qualquer tipo (óleo, gás, perfume) ao líquido da névoa. 
• Se algo de errado acontecer durante o uso, pare o aparelho imediatamente, desligue a energia 
e verifique a quantidade de fluido de névoa, fusível, cabo de alimentação e energia. Se o 
problema não puder ser resolvido, entre em contato com seu revendedor. 
 
**Nunca beba líquidos. Se for ingerido, chame um médico imediatamente para qualquer 
desconforto. Se o líquido entrar em contato com a pele ou os olhos, lave abundantemente com 
água. 
 
ITENS INCLUSOS: 
1x Haze Machine LL-HZ1200 PRO DJ 
1 x controlador de remate sem fio W-4 
1 x cabo de alimentação 
1 x manual do usuário 
 
 
 



 

 

INSTRUÇÕES DO MENU: 

 
Botão MENU: Para navegar nos menus raiz. Existem quatro menus raiz no total. 
UP: Para aumentar o valor dos submenus.  
DOWN: Para diminuir o valor dos submenus.  
Enter: Confirmar ou sair 
 
PÁGINA DE AQUECIMENTO: 

 
Conforme mostrado na imagem, a máquina está aquecendo. Depois de terminar o aquecimento, 
o menu de saída de névoa será mostrado como padrão. 
 
Menus diferentes são alterados pressionando o botão "MENU". 
 
Menu saída Haze: 

 
Depois de terminar o aquecimento, a saída de névoa pode ser ajustada pelo botão no painel 
traseiro. E o display mostra a saída da névoa, O significa OFF, 100 significa o máximo. 
Observação: os botões UP e DOWN não podem ajustar a saída aqui, apenas por meio do botão 
giratório. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Menu Velocidade do Vento: 

 
A velocidade da ventoinha pode ser ajustada pelo botão no painel traseiro. E o visor mostra a 
saída do vento, 0 significa OFF, 100 significa o máximo. 
Observação: os botões UP e DOWN não podem ajustar a saída aqui, apenas por meio do botão 
giratório. 
 
Menu selecionar Endereço DMX: 

 
 
Menu Controle Remoto: 

 
3. Instruções do submenu no menu raiz. 
 
Endereço DMX 

 
Conforme mostrado na figura 7, o endereço DMX pode ser alterado através dos botões "UP" e 
"DOWN". 
b. Página do Controle Remoto 

 
 
 
 



 

 

No menu de controle de remoto sem fio, pressione o botão ENTER para entrar na página. 
Pressione UP para definir ON para ativar a função de remoto sem fio. 
Pressione DOWN para definir OFF, para desligar a função de remoto sem fio. 
Após a configuração, pressione o botão ENTER novamente para sair. 
 
Funções Controle Remoto sem fio: 
1. Toda a máquina pode receber o sinal de receptores registrados. 
2. No máximo 5 controladores restantes podem ser lembrados e armazenados por uma 
máquina. 
3. O controle pode ser usado diretamente para controlar a máquina. Pressione "ON", comece a 
trabalhar; Pressione "OFF", pare de trabalhar. 
 
Como registrar o controlador remoto sem fio: 
Depois que a máquina for ligada, o usuário pode pressionar o botão ON no controle restante 
para combiná-lo com a máquina em 15 segundos. 
Quando o display digital pisca duas vezes, significa que o remate foi registrado com sucesso.  
Se mais de um controle remoto (5 remates no máximo) corresponder a uma máquina, pressione 
ON um por um. Verifique se eles estão sendo correspondidos em 15 segundos, caso contrário, a 
máquina sairá do modo de registro automaticamente. 
Se nenhum novo remate tiver que corresponder à máquina após ser ligada, a máquina se 
lembrará do último. 
Se novos restos forem combinados com a máquina depois de ligada, a máquina apenas 
reconhecer os novos, todas as configurações anteriores serão nulas. 
 
♦ Função DMX 
Existem dois canais DMX, como a seguir :. 
Canal 1: Saída do ventilador: 0-5 desligado; Aumento de 11-255 
Canal 2: Saída de embaçamento: 0-1 O desligado; Aumento de 11-255 
Quando a unidade está conectada ao console DMX, o display digital mostrará o valor do 
endereço DMX. Nesse caso, o endereço pode ser alterado através dos botões PARA CIMA e 
PARA BAIXO. 
♦ Função de proteção do sensor de fluido 
A máquina pode detectar se há fluido no tubo ou não de forma inteligente. Portanto, caso não 
haja fluido, ele irá parar de funcionar para proteger a bomba de danos. 
 
Ative a proteção “Sem fluído”: 
Quando a saída de névoa é superior a 50% e não há fluido no tubo, a máquina entrará na 
proteção sem fluido em 5 minutos. Neste momento, a bomba irá parar de funcionar e o display 
digital continuará piscando. 
 
Desativar a proteção “Sem Fluído”: 
Caso a proteção anti-fluido esteja sendo ativada, após encher o tanque de fluido, existem 2 
maneiras de sair da proteção. 
A. Ajuste o botão de saída de névoa no painel traseiro de O a 100, neste momento, a máquina 
começará a bombear o fluido de névoa e poderá sair da projeção sem fluido em 2 minutos. 
B. Através do controle DMX para ajustar a saída de névoa de OFF para o máximo, neste 
momento, a máquina começará a bombear o fluido de névoa, e pode sair da projeção sem fluido 
em 2 minutos. 
 
 
 
 
 



 

 

SERVIÇO E MANUTENÇÃO: 
1. Use fluido de HAZE Led Light. Isso prolongará a vida útil das máquinas. Para evitar o perigo, 
não é permitido desmontar a máquina, nem montá-la novamente. 
2. Excesso de poeira, resíduo de fluido e sujeira degradarão o desempenho e causarão 
superaquecimento. Remova a poeira das saídas de ar com aspirador ou uma escova macia. A 
caixa pode ser limpa com o pano úmido. 
3. Antes de armazenar, deixe correr água destilada pelo sistema de aquecimento para ajudar a 
evitar o bloqueio do aquecedor. 
4. Recomenda-se operar a máquina mensalmente para obter o melhor desempenho. 
5. Todas as máquinas de névoa serão bloqueadas por causa do líquido inferior ou do uso 
frequente. 
 
A manutenção periódica é necessária para uso a longo prazo. Após 40 horas de trabalho 
contínuo, pulverize 10-15 vezes com o detergente composto por 35% vi negar e 65% água 
destilada. 

 
ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS: 
Voltagem: 220V 50-60Hz 
Potência:1200W 
Tempo de aquecimento: 3 min 
Fluído: Fluído HAZE a base d’água 
Capacidade do Tanque: 3L 
Vasão de fumaça: 4000cuft/min 
Controle de vazão ajustável 
Controle de coolers (vento) 
DMX: 2 Canais DMX (disparo e acionamento dos coolers) 
Dimensões do produto: 39 x 20 x 28cm 
Dimensões na caixa: 46 x 32 x 32 cm 
Peso Liquido: 6kg 
Peso Bruto: 7kg 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Visão do produto: 

 
1. Suporte de suspensão 
2. Anel de segurança 
3. Bico 
4. Recipiente de 3L 
5. Botão 
6. Indicador de nível de fluido 
7. Antena 
8. Display digital 
9. Ajuste do ventilador 
10. Ajuste de fumaça 
11. Tomada de energia 
12. Botão liga / desliga 
13. Soquete DMX de 3 pinos 
14. Ventilador 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

Análise do fenômeno de bloqueio do aquecedor da máquina de nevoeiro. 
 
**Use os consumíveis originais, proteja sua saúde e vida útil da máquina” 
 
Problema de injeção de fluido: Refere-se à atomização do fluido de névoa no tubo do aquecedor 
da máquina não é boa, a temperatura do aquecedor não pode ser transmitida em tempo hábil e 
eficaz para o fluido de névoa, o fluido de névoa não pode ser totalmente atomizado e levar à 
injeção de fluido. 
Primeiro motivo: usando o fluido de névoa de baixa qualidade ou falsificado, o fluido de névoa 
de baixa qualidade tem mais impurezas, é fácil de aderir à parede do tubo e a transmissão de 
temperatura dificultada resulta em atomização incompleta causada por injeção de fluido. 
Segundo motivo: usar um fluido de névoa incorreto. Diferentes fluidos de névoa têm diferentes 
temperaturas de atomização necessárias. Se você usar o fluido de névoa errado, o fluido não 
pode atomizar totalmente a injeção de fluido.  
Problema de bloqueio do aquecedor: injeção de fluido de atomização deficiente é os primeiros 
sinais de bloqueio do aquecedor. Uso de fluido de névoa de baixa qualidade ou manutenção 
inadequada da máquina de névoa por um longo tempo. Irá aparecer inevitável o sintoma terminal 
de bloqueio do aquecedor. 
Motivo: aquecedor bloqueado é porque usou fluido de neblina inferior ou não faz manutenção há 
muito tempo. Não tem nada a ver com a qualidade da máquina. Como um carro com gasolina de 
baixa qualidade produz falha no circuito de fluido de baixa qualidade ou há muito tempo sem 
manutenção, o carro inevitavelmente parecerá problemas maiores.  
Soluções para estes problemas: tubos de aquecimento de máquinas de neblina usadas por 
muito tempo e então a parede do tubo facilmente produzirá sedimentos (quanto mais fluido de 
neblina inferior, mais impurezas levam à injeção de fluido ou bloqueados). Todas as máquinas de 
névoa precisam de manutenção regular (ciclo de manutenção da máquina de névoa de 1 a 2 
meses / tempo).  
Método de manutenção específico: após aquecer o 35% vi negar branco mais 65% de água 
destilada e, em seguida, pulverizar 1 O a 15 vezes 
Conclusão: Contanto que a máquina de névoa com injeção de fluido ou bloqueio do aquecedor 
após usar um período de tempo. Foi causado pela qualidade do fluido de névoa ou falta de 
manutenção, não tem nada a ver com a qualidade da máquina. Use o fluido de névoa original de 
alta qualidade e mantenha-o em tempo hábil, então ele pode ser usado por um longo tempo. 

 
 
 
 
 
  

 
 
 
 
 
 
 

 
 



 

 

TERMO DE GARANTIA 
 
Este produto foi cuidadosamente avaliado em todas as fases do seu processo de fabricação. 
Entretanto, na improvável ocorrência de alguma falha, A Mak Áudio Indústria e Comércio 
Importação e Exportação assegura ao comprador original deste produto garantia contra qualquer 
defeito de material ou de fabricação no período de 90 DIAS a partir da data de aquisição, 
apresentando nota fiscal de compra, número de serial do produto e carimbo da loja datado neste 
Manual. A garantia cobre eventuais defeitos no material empregado ou na fabricação. 
 
Condições de Garantia: a garantia perde sua validade se: 
- O solicitante da garantia não for o comprador original, não estando a compra comprovada por 
nota fiscal para todos os fins legais. 
- O número de série do produto esteja raspado ou tenha sido retirado.  
- Alguma parte, peça ou componente do produto estiver violado.  
- Lacre da LED LIGHT 
- Cobertura da Garantia: a LED LIGHT dá cobertura a todas as partes, peças ou componentes que 
apresentem falha de fabricação dentro do prazo de garantia.  
 
A LED LIGHT não dá cobertura às despesas: 
- Geradas no conserto do produto danificado por mau acondicionamento pelo comprador para o 
transporte. 
- Manutenção periódica e reparação ou peças devido ao desgaste normal do produto.  
- Decorrentes do transporte do produto em garantia na cidade onde exista Assistência Técnica 
autorizada. 
- Oriunda do produto que contenha adulteração ou rasuras no número de série. 
- Decorrentes da fadiga esperada na utilização normal do produto.  
- Com acidentes, embalagens, seguros de qualquer natureza, inclusive no transporte, e decorrentes 
do uso indevido do produto ou sem a devida observação às recomendações técnicas da LED 
LIGHT. 
 
Nenhum valor será devido ao comprador pelo período em que o seu equipamento permanecer 
inoperante, nem, tampouco, o comprador poderá pedir/reclamar compensação ou indenização, por 
despesas diretas ou indiretas, decorrentes da reparação ou substituição do produto. 
 
Caso fique impossibilitado o uso do produto, dentro do prazo de garantia, em razão de defeito de 
fabricação, e, não existindo mais peças para reposição, a LED LIGHT poderá substituir o produto 
por um modelo similar, sem bônus para o cliente.  
 
A LED LIGHT não se responsabiliza e não cobre qualquer custo ou indenização decorrente de 
eventual falha do equipamento que resulte em danos ao usuário a não ser o conserto ou a reposição 
do próprio equipamento por ela produzido. 
 
 

 
 

(48) 3028 7778 
contato@ledlaserlight.com.br 

www.ledlaserlight.com.br 
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